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See the notice on TED website

544295-2026 - Hange
Poola – IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja tugiteenused – Usługa obsługi 
serwisowej i bieżącego nadzoru nad systemem informatycznym w Zespole Opieki Zdrowotnej w 
Suchej Beskidzkiej
OJ S 150/2026 06/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zespół Opieki Zdrowotnej w Suchej Beskidzkiej
E-posti aadress: zamowienia@zozsuchabeskidzka.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Usługa obsługi serwisowej i bieżącego nadzoru nad systemem informatycznym w 
Zespole Opieki Zdrowotnej w Suchej Beskidzkiej
Kirjeldus: . Przedmiotem Umowy jest sprawowanie przez Wykonawcę obsługi serwisowej oraz 
bieżącego nadzoru nad użytkowanym zintegrowanym Systemem informatycznym (wraz z 
mechanizmami integrującymi poszczególne moduły systemu) w zakresie i na zasadach 
określonych: Pakiet nr 1 a) dla Systemu Szpitalnego - w Załączniku „1” do SWZ b) dla 
Systemu Laboratoryjnego – w Załączniku „2” do SWZ c) dla Systemu Administracyjnego – w 
Załączniku „3” do SWZ oraz w projekcie umowy serwisowej, stanowiącej załącznik nr 8 do 
SWZ. Pakiet nr 2 a) dla systemu CATO oraz w projekcie umowy serwisowej, stanowiącej 
załącznik nr 11 do SWZ.
Menetluse tunnus: 015b2fa3-f6e2-4298-95ef-cbe6eb2db616
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja 
tugiteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
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karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
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poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych lub certyfikatu Wykonawcy zamówień publicznych 
zastępującego odpowiednie podmiotowe środki dowodowe (wezwanie zostanie przekazane 
wykonawcy poprzez udostępniony przez Zamawiającego kanał elektronicznej komunikacji pod 
adresem:  1. informacji z Krajowego http://www.platformazakupowa.pl/pn/zozsuchabeskidzka):
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt. 1,2 i 4 ustawy, wystawionej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2. oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 
1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia podany 
jest w załączniku nr 5 do SWZ. 3. oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie odnoszącym 
się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 - 6 ustawy (w zakresie 
wskazanym w załączniku nr 10 do SWZ). Wzór oświadczenia podany jest w załączniku nr 4 do 
SWZ. 4. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej 2.1.4. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w: punkcie 2.1.1. 
SWZ składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja lub dokument, w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt.1, 2 i 4 ustawy. 5. Dokument, o którym mowa w 
punkcie 2.1.4 SWZ, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa pkt. 2.1.4 , lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub 
w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Przepis pkt. 2.1.5 stosuje się. 7. 
Zamawiający żąda od wykonawcy, który polega na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych podmiotów udostepniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 
ustawy, przedstawienia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w pkt. 2.1.1-
2.1.3 dotyczących tych podmiotów, potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych podmiotów 
podstawy wykluczenia z postepowania. 8 Do podmiotów udostępniających zasoby na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy, mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej mają zastosowanie zapisy pkt. 2.1.4-2.1.6. 9. 
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Zamawiający nie wymaga przedstawienia podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia dotyczących podwykonawców niebędących 
podmiotami udostepniającymi zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy. 10.W 
zakresie nie uregulowanym SWZ, zastosowanie mają przepisy Rozporządzenia Ministra 
Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków 
dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od 
wykonawcy, oraz Rozporządzenia Ministra Rozwoju Technologii z dnia 3 sierpnia 2023 r. 
zmieniające rozporządzenie w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych 
dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Pakiet nr 1
Kirjeldus: Przedmiotem Umowy jest sprawowanie przez Wykonawcę obsługi serwisowej oraz 
bieżącego nadzoru nad użytkowanym zintegrowanym Systemem informatycznym (wraz z 
mechanizmami integrującymi poszczególne moduły systemu) w zakresie i na zasadach 
określonych: Pakiet nr 1 a) dla Systemu Szpitalnego - w Załączniku „1” do SWZ b) dla 
Systemu Laboratoryjnego – w Załączniku „2” do SWZ c) dla Systemu Administracyjnego – w 
Załączniku „3” do SWZ oraz w projekcie umowy serwisowej, stanowiącej załącznik nr 8 do 
SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja 
tugiteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie dotyczy

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
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Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ryczałtu serwisu
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Nimi: Ilość dodatkowych zaoferowanych godzin serwisowych w trakcie trwania umowy - 
system szpitalny
Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: wartość oferty o 
najniższej cenie brutto podzielona przez wartość oferty ocenianej brutto pomnożone przez 100 
punktów pomnożone przez 10 procent, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena brutto osobogodziny dodatkowych usług serwisowych - system szpitalny
Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: wartość oferty o 
najniższej cenie brutto podzielona przez wartość oferty ocenianej brutto pomnożone przez 100 
punktów pomnożone przez 10 procent, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Nimi: Ilość dodatkowych zaoferowanych godzin serwisowych w trakcie trwania umowy - 
system administracyjny
Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: wartość oferty o 
najniższej cenie brutto podzielona przez wartość oferty ocenianej brutto pomnożone przez 100 
punktów pomnożone przez 10 procent, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena brutto osobogodziny dodatkowych usług serwisowych - system administracyjny
Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: wartość oferty o 
najniższej cenie brutto podzielona przez wartość oferty ocenianej brutto pomnożone przez 100 
punktów pomnożone przez 10 procent, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351930

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351930
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-12-08
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351930
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351930
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wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Opieki Zdrowotnej w 
Suchej Beskidzkiej
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Opieki 
Zdrowotnej w Suchej Beskidzkiej
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Opieki Zdrowotnej w Suchej 
Beskidzkiej
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Opieki Zdrowotnej w Suchej Beskidzkiej

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Pakiet nr 2
Kirjeldus: Przedmiotem Umowy jest sprawowanie przez Wykonawcę obsługi serwisowej oraz 
bieżącego nadzoru nad użytkowanym zintegrowanym Systemem informatycznym (wraz z 
mechanizmami integrującymi poszczególne moduły systemu) w zakresie i na zasadach 
określonych: Pakiet nr 2 a) dla systemu CATO oraz w projekcie umowy serwisowej, 
stanowiącej załącznik nr 11 do SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja 
tugiteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie dotyczy

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ryczałtu serwisu
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.



544295-2026 Page 8/10

Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351930

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351930
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-12-08
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Opieki Zdrowotnej w 
Suchej Beskidzkiej
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Opieki 
Zdrowotnej w Suchej Beskidzkiej
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351930
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351930
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Opieki Zdrowotnej w Suchej 
Beskidzkiej
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Opieki Zdrowotnej w Suchej Beskidzkiej

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Zespół Opieki Zdrowotnej w Suchej Beskidzkiej
Registreerimisnumber: 5521274352
Postiaadress: ul. Szpitalna 22
Linn: Sucha Beskidzka
Sihtnumber: 34-200
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@zozsuchabeskidzka.pl
Telefon: +48 33 872 33 23
Internetiaadress: https://www.zozsuchabeskidzka.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/zozsuchabeskidzka
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/zozsuchabeskidzka
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: db6aa142-b8c3-4f25-87b0-475bddff6908  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 05/08/2026 08:26:59 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:zamowienia@zozsuchabeskidzka.pl
https://www.zozsuchabeskidzka.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/zozsuchabeskidzka
https://platformazakupowa.pl/pn/zozsuchabeskidzka
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Teate avaldamise number: 544295-2026
ELT S väljaande number: 150/2026
Avaldamise kuupäev: 06/08/2026
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